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CONTACT INFORMATION   INFORMACIÓN DE CONTACTO

To  Para:                  
                                Name of Company  Nombre de la empresa

Attention  Atención: 
                                         Contact Name  Nombre de la persona contacto

Address  Dirección: 
                                         Street Address  Dirección postal de la empresa

                    

                                         

                                         Street Address Line 2  Línea 2 de la dirección postal de la empresa

                                         

                                         City, State, ZIP Code  Ciudad, estado, código

Email  Correo:            
                                         Company Email  Correo electrónico de la empresa

Subject: Privacy Rights Request
Asunto: Solicitud de derechos de privacidad

SECTION 1: COMPANY INFORMATION   SECCIÓN 1: INFORMACIÓN DE LA EMPRESA

Dear  
Name of Company  Nombre de la empresa

	 representative:

My name is  
Name of Consumer  Nombre del consumidor

   (“Consumer”) and this is a verifiable consumer request to exercise 

Consumer’s privacy rights from  
Name of Company  Nombre de la empresa

  (“Company”), under the California Shine the Light Act 

(“Shine the Light”) and the California Consumer Privacy Act (CCPA). Personal information was provided by Consumer to 

Company for  
Product Name  Nombre del producto	

located at  
URL of Company  Dirección URL de la empresa

 (“Product”). Your 

Company has been identified as a for-profit entity that does business in the state of California, and has a business 

relationship with Consumer as a customer for purposes of Shine the Light, and meets one or more of the following 

requirements under the CCPA:

1.	 Has annual gross revenues greater than $25 million per year.

Consumer Request: Do Not Sell My Data
Solicitud del consumidor: no vendan mi información personal
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2.	 Annually buys, receives, sells, or shares the personal information of more than 50,000 consumers, 
households, or devices for commercial purposes.

3.	 Derives 50 percent or more of its annual revenues from selling consumers’ personal information.

Estimado representante de  
Nombre de la empresa	 	            

:

Mi nombre es  
Nombre del consumidor		     

(el “Consumidor”) y esta es una solicitud verificable para ejercer los 

derechos de privacidad del consumidor en  
Nombre de la empresa		              

(la “Empresa”), en virtud de la ley “Shine 

the Light” de California (ley “Shine the Light”) y la Ley de Privacidad del Consumidor de California (CCPA, por sus siglas 

en inglés). El Consumidor proporcionó información personal a la Empresa para  
Nombre del producto		   

ubicado en  
Dirección URL de la empresa		

(el “Producto”). Su empresa ha sido identificada como una entidad con 

fines de lucro que opera comercialmente en el estado de California, y tiene una relación comercial con el Consumidor como 

cliente a los fines de la ley Shine the Light, y cumple con uno o más de los siguientes requisitos en virtud de la CCPA:

1.	 Tiene ingresos brutos anuales superiores a 25 millones de dólares por año.

2.	 Anualmente compra, recibe, vende o comparte la información personal de más de 50 000 clientes, hogares, 
o dispositivos con fines comerciales.

3.	 Obtiene el 50 por ciento o más de sus ingresos anuales de la venta de la información personal de los clientes. 

SECTION 2: CONSUMER INFORMATION   SECCIÓN 2: INFORMACIÓN DEL CONSUMIDOR

Name  Nombre: 
First/Given Name of Consumer  Primer nombre del consumidor	    Last/Family Name of Consumer  Apellido del consumidor

Alias:  
Alias or Nickname of Consumer  Alias o apodo del consumidor

Email  Correo:  
Email Address for Consumer   Correo electrónico del consumidor

Account username  Nombre de usuario de la cuenta: 
Login or Username for Consumer  Nombre de acceso o usuario del consumidor

Phone  Teléfono: 
Phone Number for Consumer  Número de teléfono del consumidor

Mailing address  Dirección postal: 
Consumer’s Mailing Address: Street, City, State, ZIP Code   

                                                                     Dirección postal del consumidor: calle, ciudad, estado, código postal 
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SECTION 3: CONSUMER REQUEST   SECCIÓN 3: SOLICITUD DEL CONSUMIDOR

1.	 Company shall respond to the following Consumer request to exercise their privacy rights under the 
California Shine the Light Act and the California Consumer Privacy Act (CCPA). 
La Empresa responderá a la siguiente solicitud del consumidor de ejercer sus derechos de privacidad en 
virtud de la ley Shine the Light de California y la Ley de Privacidad del Consumidor de California (CCPA).

2.	 Company shall disclose to Consumer the information requested from the following privacy rights upon receipt 
of this verifiable request from Consumer. 
La Empresa revelará al Consumidor la información solicitada sobre los siguientes derechos de privacidad al 
recibir esta solicitud verificable del Consumidor.

SECTION 4: RIGHT TO KNOW   SECCIÓN 4: DERECHO A SABER

1.	 Company shall disclose to Consumer, what categories of personal information has been collected about 
Consumer and the purposes for which the categories of personal information is used. 
La Empresa revelará al Consumidor qué categorías de información personal del Consumidor ha recopilado y 
los fines para los que se utilizan las categorías de información personal.

2.	 Company shall disclose to Consumer, what categories of personal information has been disclosed about 
Consumer for a business purpose, or if the Company has not disclosed Consumer’s personal information for 
a business purpose, it shall disclose that fact. 
La Empresa revelará al Consumidor qué categorías de información personal del Consumidor ha revelado 
con fines comerciales, o si la Empresa no ha revelado información personal del Consumidor con fines 
comerciales, le informará este hecho.

3.	 Company shall disclose to Consumer, the categories of personal information that the Company sold about 
Consumer and the categories of third parties to whom the personal information was sold, by category or 
categories of personal information for each third party to whom the personal information was sold. 
La Empresa revelará al Consumidor las categorías de información personal del Consumidor que la Empresa 
haya vendido y las categorías de terceros a quienes vendió la información personal, por categoría o 
categorías de información personal de cada tercero a quien le hayan vendido la información personal.

4.	 Company shall disclose to Consumer, the categories of third party sources from which personal information 
is collected about Consumer. 
La Empresa revelará al Consumidor las categorías de fuentes de terceros de las cuales se obtiene la 
información personal del Consumidor.

5.	 Company shall disclose to Consumer, the categories, names, and addresses of the third parties that received 
personal information of Consumer. 
La Empresa revelará al Consumidor las categorías, nombres y direcciones de los terceros que recibieron 
información personal del Consumidor.

6.	 Company shall disclose to Consumer, the business or commercial purpose for collecting and/or selling 
personal information of Consumer. 
La Empresa revelará al Consumidor el fin comercial o de negocios para recopilar y / o vender la información 
personal del Consumidor.
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SECTION 5: RIGHT TO OPT OUT OF DIRECT MARKETING   
SECCIÓN 5: DERECHO A EXCLUIRSE DEL MERCADEO DIRECTO

1.	 Company shall immediately cease and desist disclosing any personal information of Consumer to any third 
party company for their direct marketing purposes. 
La Empresa cesará y desistirá de revelar cualquier información personal del Consumidor a cualquier 
empresa de terceros para sus fines de mercadeo directo.

SECTION 6: RIGHT TO OPT OUT OF SALE   SECCIÓN 6: DERECHO A EXCLUIRSE DE LA VENTA

1.	 Company shall immediately cease and desist selling all the personal information about Consumer to any third 
party companies, and Company shall inform any third party to cease and desist selling any personal 
information about Consumer that has been sold to the third party by the Company within 90 days prior to 
Consumer’s request. 
La Empresa cesará y desistirá inmediatamente de vender toda la información personal del Consumidor a 
cualquier empresa de terceros, y la Empresa informará a cualquier tercero que cese y desista de vender 
cualquier información personal del Consumidor que la Empresa haya vendido al tercero en el plazo de 90 
días anteriores a la solicitud del consumidor.

SECTION 7: RESPONSE TO CONSUMER   SECCIÓN 7: RESPUESTA AL CONSUMIDOR

1.	 Company shall respond to Consumer at the email address and/or mailing address provided above within the 
specified time period of 30 days for privacy rights exercised under the Shine the Light Act. 
La Empresa responderá al Consumidor a la dirección de correo electrónico y / o dirección postal 
proporcionada anteriormente dentro del período de tiempo especificado de 30 días sobre los derechos de 
privacidad ejercidos en virtud de la ley Shine the Light.

2.	 Company shall respond to Consumer at the email address and/or mailing address provided above within the 
specified time period of 45 days for privacy rights exercised under the California Consumer Privacy Act 
(CCPA). 
La Empresa responderá al Consumidor a la dirección de correo electrónico y / o dirección postal 
proporcionada anteriormente dentro del período de tiempo especificado de 45 días sobre los derechos de 
privacidad ejercidos en virtud de la Ley de Privacidad del Consumidor de California (CCPA).

3.	 If Company representative does not normally deal with these type of requests, please pass this letter to your 
Data Protection Officer, legal department, or relevant staff member. 
Si el representante de la Empresa normalmente no atiende este tipo de solicitudes, remita esta carta a su 
funcionario de Protección de Datos, departamento legal o miembro del personal de un área relacionada.

Sincerely  Atentamente,

Sign here  Firme aquí:  /S/  
Consumer Consumidor	 				  

Date Fecha: 
Month, Day, Year  Mes, día, año 

I hereby attest that I have on file all holographic signatures corresponding to any signatures indicated by a conformed signature (/S/) within this e-filed 
document. This request template was generated by Common Sense. Common Sense provides this standard request template for use by the general 
public for research and education purposes only. The accuracy, completeness, or adequacy of the content provided or results derived from 
submission of the request is not warranted or guaranteed. Further information about this process is available at: www.commonsense.org/donotsell. 
Por la presente certifico que tengo en el archivo todas las firmas holográficas correspondientes a cualquier firma indicada por una firma tras una 
barra inclinada (/S/) dentro de este documento archivado electrónicamente. Esta plantilla de solicitud fue generada por Common Sense. Common 
Sense proporciona esta plantilla de solicitud estándar para uso del público en general solo con fines de investigación y educación. La precisión, 
integridad o adecuación del contenido proporcionado o los resultados de la presentación de la solicitud no están garantizados. Puede encontrar más 

información sobre este proceso en: www.commonsense.org/donotsell.
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SECTION 8: SPECIFIC INSTRUCTIONS   SECCIÓN 8: INSTRUCCIONES ESPECÍFICAS

This form is intended for all consumers, which includes teens 13 and above, and adults 18 and above.
Este formulario es para todos los consumidores, incluidos adolescentes de 13 años o más, y adultos de 18 años o más.

Contact Information  Información de contacto
You must fill out the company name, department, mailing address, and/or email address to indicate where to send  
your form. To help make the process of exercising your privacy rights easier, we provide the email and/or mailing  
address contact information for some of the most popular companies. These companies were selected because 
consumers and families likely already have accounts with these companies, and families would most likely want to  
send these companies their opt-out request. For more information about how to find a company’s contact information, 
visit http://www.commonsense.org/donotsell.
Debe llenar el nombre de la empresa, el departamento, la dirección postal y / o la dirección de correo electrónico para 
indicar a dónde enviar su formulario. Para facilitar el proceso de ejercicio de sus derechos de privacidad, 
proporcionamos la información de contacto, correo electrónico y / o dirección postal, de algunas de las empresas más 
populares. Estas empresas fueron seleccionadas porque los consumidores y las familias posiblemente ya tengan 
cuentas con estas empresas, y es probable que las familias deseen enviar a estas empresas su solicitud de exclusión. 
Para obtener más información sobre cómo encontrar la información de contacto de una empresa, visite www.
commonsense.org/donotsell.

Section 1  Sección 1
You must enter your first and last names and also include the company name, product name (if different from the  
company name), and the website URL of the online service or app store website URL on these lines; do not leave  
these lines blank.
Debe ingresar su nombre y apellido y también incluir el nombre de la empresa, el nombre del producto (si es diferente 
del nombre de la empresa) y la dirección URL del sitio web del servicio en línea o la dirección URL del sitio web de la 
tienda de aplicaciones en estas líneas; no deje estas líneas en blanco.

Section 2: Line 1–Line 7  Sección 2: líneas 1-7
You must enter your first and last names, email address, and other account information on these lines; do not leave these 
lines blank. The name, email address, and contact information provided should match the identifying information 
maintained by the company so they can process your request.
Debe ingresar su nombre y apellido, dirección de correo electrónico y otra información de cuenta en estas líneas; no deje 
estas líneas en blanco. El nombre, la dirección de correo electrónico y la información de contacto proporcionados deben 
coincidir con la información de identificación que tiene la empresa para que puedan procesar su solicitud.

SECTION 9: WHERE TO SEND THE COMPLETED FORM   SECCIÓN 9: A DÓNDE ENVIAR EL FORMULARIO LLENO

Please follow the steps below before you submit your form to a company to exercise your privacy rights. All personal 
information you provide to the company in connection with the company’s verification of your request can only be used for 
the purposes of verification. 
Siga los siguientes pasos antes de enviar su formulario a una empresa para ejercer sus derechos de privacidad. Toda la 
información personal que proporcione a la empresa en relación con la verificación de su solicitud por parte de la 
empresa solo se puede utilizar con fines de verificación.
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Actions you need to take now  Pasos que debe dar ahora:

1.	 Sign and date your form. You may sign the digital document with a). your conformed or “slash signature” 
indicated as “/s/ John Doe,” b). a scanned image of your ink signature, c). your digital signature inserted from 
another application, or d). a wet signature with a pen if sent by postal mail. 
Firme y ponga la fecha en su formulario. Puede firmar el documento digital con a). su “firma tras una barra 
inclinada”, por ejemplo, “/s/ Pedro Pérez”; b). una imagen escaneada de su firma escrita con tinta; c). su 
firma digital insertada desde otra aplicación, o d). una firma húmeda con un bolígrafo si se envía por correo 
postal.

2.	 On the form, include your first and last names, email address, and other account information for the company 
to be able to verify your identity and respond to your verifiable consumer request. DO NOT provide any 
password information or any additional sensitive personal information such as a state driver’s license 
number, passport number, or other government-issued identification. 
En el formulario, incluya su nombre y apellido, dirección de correo electrónico y otra información de la 
cuenta para que la compañía pueda verificar su identidad y responder a su solicitud de consumidor 
verificable. NO proporcione ninguna información de contraseña o información personal confidencial 
adicional, como el número de licencia de conducir estatal, el número de pasaporte u otra identificación 
emitida por el gobierno.

3.	 Address the form to the name of the Company, their email address, and/or the mailing address of the 
company that you would like to send the request to, to exercise your privacy rights. 
Dirija el formulario a nombre de la Empresa, su dirección de correo electrónico y / o la dirección postal de la 
empresa a la que desea enviar la solicitud, para ejercer sus derechos de privacidad.

4.	 Send your signed form to the company using one of the methods below: 
Envíe su formulario firmado a la empresa utilizando uno de los siguientes métodos:

•	 To the company’s email address  A la dirección de correo electrónico de la empresa

•	 To the company’s mailing address  A la dirección postal de la empresa

What happens next?  ¿Qué sucede después?

•	 Once a business receives and reviews your form, they should respond to you and provide the information 
you requested and respect the privacy choices you made. 
Una vez que una empresa recibe y revisa su formulario, debe responderle y proporcionarle la 
información que solicitó y respetar las decisiones que usted tomó sobre su privacidad.

•	 You can expect to get confirmation from businesses you contacted that they received your request within 
10 days. Those businesses are required to send you a response for the rights you requested within 45 
days. Further information about this process is available at www.commonsense.org/donotsell. 
Puede esperar que las empresas con las que se comunicó confirmen haber recibido su solicitud en un 
plazo de 10 días. Esas empresas deben enviarle una respuesta sobre los derechos que solicitó en un plazo 
de 45 días. Puede encontrar más información sobre este proceso en: www.commonsense.org/donotsell.
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SECTION 10: IMPORTANT NOTICES   SECCIÓN 10: AVISOS IMPORTANTES

The following citations refer to their respective sections above: 
Las siguientes citas se refieren a sus respectivas secciones anteriores:

1.0. California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.140(c)(1)(A)-(C), 1798.140(y).

3.1. California Shine the Light Act, Cal. Civ. Code § 1798.83, and the California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.100 et. seq.

3.2. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.110(b), 1798.115(b).

4.1. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.100(a)-(b), 1798.110(a)(1), 1798.115(a)(1), 1798.140(o)(1)(B); See also Shine 
the Light Act, Cal. Civ. Code § 1798.83(a)(1).

4.2. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code § 1798.115(a)(3), 1798.115(c)(2).

4.3. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code § 1798.115(a)(2), 1798.115(c)(1).

4.4. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.110(a)(2), 1798.140(w).

4.5. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.110(a)(4), 1798.140(v),1798.140(w); See also Shine the Light Act, Cal. Civ. 
Code § 1798.83(a)(2).

4.6. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.110(a)(3), 1798.140(d), 1798.140(t)(1).

5.1. See Shine the Light Act, Cal. Civ. Code § 1798.83(c)(2).

6.1. See California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code §§ 1798.115(d), 1798.120(a), 1798.135(a)(1),(2)(A)-(B), 1798.140(o)(1)(A)-(K), 
1798.140(t)(1).

7.1. Shine the Light Act, Cal. Civ. Code § 1798.83(b)(C).

7.2. California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code § 1798.130(a)(2).

8.0. California Consumer Privacy Act (CCPA), Cal. Civ. Code § 1798.130(a)(7).
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